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Den har mottagaren for digital kabel-TV har tillverkats for att uppfylla internationella sékerhetskrav. VARNING!

Las de rekommenderade sakerhetsanvisningarna som féljer noggrant.

1. Folj dessa anvisningar for att inte skada stromsladden eller kontakten.
NATSPANNING: AC 100-240V~, 50/60Hz ® Gor inga modifieringar av stromsladden och koppla inte in den pa ett avvikande sétt.
® Boj och vrid inte strémsladden for mycket.
® Se till att du haller i kontakten nar du kopplar frén stromsladden fran stromkallan.
® Separera varma enheter fran stromsladden i sa stor utstrackning som mojligt for att

OVERBELASTNING: Overbelasta inte vagguttag, nétsladdar eller adaptrar, eftersom detta kan
leda till brandrisk eller elektriska stotar.

VATSKA: Se till att inga vatskor kommer i kontakt med mottagaren. forhindra att skyddet smailter.

RENGORING: Koppla ur mottagaren fr&n vagguttaget fére rengéring. 2. Om du inte foéljer anvisningarna kan det resultera i elektriska stotar.
Anvand en latt fuktad trasa (endast vatten, ej I6sningsmedel) for att ® Oppna inte huvudenheten.
rengodra utsidan. ® Stoppa inte in metallféremal eller antandliga féremal i produkten.

® Ta inte i kontakten med véta hander.

® Dra ur stromsladden ur vaggkontakten vid &skvader.

® Tack inte dver mottagarens ventilationshal med foremal s&som tidningar, klader etc.
® Placera inte mottagaren ovanpa hushallsapparater som utséndrar varme.

VENTILATION: Blockera inte ventilationshalen p& mottagaren. Se till att det inte finns
né&got som tacker Gver mottagaren. Forvara aldrig mottagaren i direkt
solljus eller nara ett varmeaggregat, t.ex. ett element.

Forvara aldrig 6vrig elektronisk utrustning ovanpa mottagaren.

Placera mottagaren minst 30 mm frén véggen. 3. Anvind inte produkten nér den &r ur funktion. Om du fortsétter anvinda
TILLBEHOR: Anvand inga tilloehdr som inte rekommenderas av tillverkaren, eftersom z:gg:t:::;:;ts att den dr behdftad med fel kan det leda till allvarlig
detta kan leda till olycksrisk eller skada pa dukten. )
etta fan fea til oycrsrisk eller skada pa produrien Var noggrann med att kontakta din lokala produktaterforsaljare om produkten
ANSLUTNING TILL MOTTAGARE AV KABEL-TV OCH TV: gar sénder.

Anslut alla komponenter innan du ansluter nagra stromsladdar till
végguttaget. Stang alltid av mottagaren, TV och 6vrig utrustning innan
du ansluter eller kopplar fran nagra kablar.

UNDERHALL: Forsok inte att utféra service pa produkten sjalv.
Om du gor det galler inte garantin.
Overlat allt underhall till en kvalificerad servicetekniker.

BELYSNING: Om mottagaren &r installerad pa en plats dar aska och blixt ofta
forekommer maste det finnas skyddsanordningar for huvudanslutningen.
Vid storm &r det aven nddvandigt att folja den enskilde tillverkarens
anvisningar om skydd av annan utrustning, sdsom tv, stereo etc, som
ar ansluten till set top-boxen.

JORDNING: Signalkabeln MASTE VARA JORDAD.
Systemet for jordning maste uppfylla kraven enligt SABS 061.

Obs! Kasta anvanda batterier pa sarskilt anvisade platser for att skydda miljén
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ALLMANNA EGENSKAPER

1. ANVANDARAVSNITT

2. TUNERAVSNITT

3. VIDEOAVSNITT

4. LUUDAVSNITT

» 400 PROGRAMMERBARA KANALER

D AVANCERAD ELEKTRONISK PROGRAMGUIDE

D FLERA SPRAK STODS FOR TEXTREMSOR OCH TEXT TV
» INFRAROD FJARRKONTROLL MED FULL FUNKTION

» KANALSORTERING (PROGRAMMERBAR)

» LAGENERGIFORBRUKNING

D AUTOUPPDATERAD EPG (Elektronisk Program Guide)

) VHF, UHF BAND 50~870 MHz

D MAX 7 Msps SYMBOLHASTGHET

) 16~256 QAM Modulationsformat

» LOOPOUT FOR ANALOG MOTTAGARE

» DVB-C-KOMPATIBEL

» MPEG-2 VIDEO

» 1~15 Mb/s DATASTROM

» STODER BILDFORMAT 4:3 (NORMAL) OCH 16:9 (WIDESCREEN)

» MPEG 1 AUDIO LAGER | &I

» MONO, DUAL, STEREO OCH JOINT STEREO AUDIO MODE
D SAMPLINGSFREKVENSER 32, 44.1 OCH 48 KHz

» VOLYMKONTROLL OCH FUNKTION FOR TYST LAGE VIA

FJARRKONTROLLEN .
» SPDIF DIGITAL LJUDUTGANG
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ANSLUTA DIN MOTTAGARE
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1. MOTTAGARENS PLACERING
Mottagaren bor placeras pa ett stélle dér det rader god ventilation.
Stall den inte i ett tillslutet skap, utan normalt luftfiode, eftersom det kan leda till
Overhettning.
Enheten bor placeras dar den inte utsatts for direkt solljus, fukt eller pafrestningar N—
genom ovarsam hantering.
Undvik att stélla andra elektroniska komponenter ovanpa mottagaren.

Bild éver anslutning

VHS' PLAY

VIDEO [ Bl k] B E] o]

Signalkabel
2. KOPPLA IHOP MOTTAGAREN MED KABELSYSTEMET %

Nar du har installerat ditt kabelsystem, ansluter du koaxialkabeln till anslutningen “KABEL
IN” (CABLE IN) pa baksidan av mottagaren. Alla kabelanslutningar bér dras at for hand

och du bor aldrig anvanda skruvnycklar for att dra &t dem. Kabeln skall vara en /
koaxialkabel med en impedans pa 75 ohm.

A (V) 3= ‘—‘O Av2 (exT) £

\S \S
3. ANSLUTA MOTTAGAREN TILL TV 9 o ] I
Anvand en Scart-kabel om du vill ansluta mottagaren till din TV. _
Om du ansluter TV:n med en SCART-kabel ansluter du SCART-kontakten som &r mérkt i

AV1(TV) till motsvarande SCART-port pa TV:n. .

4. ANSLUTA VIDEON
For att du ska kunna ansluta till en video har mottagaren-enheten utrustats med en
SCART pé baksidan som &r mérkt “AV2(EXT)".
Videon kan anslutas till mottagaren via ett SCART-uttag.

5. SATTA | SMARTCARD FOR CONAX-TJANSTER
For att kunna visa kodade tjanster behdver du ett giltigt Smartcard. Pa den har
mottagaren &r Conax inbyggd for att visa Conax-program.

Obs!  For in smartkortet med den guldfargade remsan nedat.

SWE-6 SWE-7
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BESKRIVNING

1. Infraréd sensor Den har ar till for att ta emot IR-kommandon fran fiarrkontrollen.

2. LYSDIOD Nar lysdioden lyser rétt &r enheten i vilolage.
Nar lysdioden lyser gront ar den i arbetslage.

3. Plats fér smartkort 1 fack for Conax Smartcard.

Obs!  Smartkort distribueras endast av tjansteleverantorer och speciella aterforsaljare, inte av
SAMSUNG.
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1 2 3 4 5 6
1. CABLE IN Med den hér porten ansluts koaxialkabeln fran ditt kabelsystem.
2. LOOP Foér att mojliggdra anslutning av en analog mottagare,
ar mottagaren utrustad med den har 'LOOP’-porten.
3. AV1 (TV) Anvands for att ansluta till TV:n.
4. AV2 (EXT) Anvénds for att ansluta till videon.

5. DIGITAL AUDIO OUT

6. AC MAINS

Utgéng for anslutning till en digital forstarkare.

Har ansluter du natsladden.
Inspéanningsintervallet &r 100V till 240V, 50Hz/60Hz.

TV SWE-9
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SAMSUNG

Obs! Kontrollera att batteriernas poler (+/-) ar
vanda &t ratt hall nar du satter i dem.

C XN )
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. POWER 10. ALT (GUL)

Anvands for att vé3<Ia mellan lagena
ON/STANDBY <PA/VILOLAGE>.

. 0-9 SIFFERTANGENTER

Dessa anvands for att ange numeriska
varden och for att vélja kanal direkt
genom att ange nummer.

Med denna tangent valjer du alternativ

for textning och text-tv. Den har knappen 18. VOL+/VOL-
fungerar p& samma sitt som den GRONA 19. TIMER
(GREEN) knappen pa menyn. Om du trycker

en gang - visas textremsans flagga.

Med tangenterna A / ¥ kan du vélja vilket

sprak du vill anvanda. Om du trycker pa

den tva ganger - visas OSD-flaggan.

Med tangenterna A / ¥ kan du valja vilket

sprak du vill anvanda. Text-tv kan visas pa

TV-ské&rmen utan att du behdver mandvrera

TV:n. Denna typen av text-tv kan visas pa

TV-apparater som inte stdder text-tv.

BESKRIVNING

Den har knappen ér till for att valja ljudspar fran listan for den aktuella
tjansten.

Knappen fungerar pd samma satt som den GULA knappen p& menyn.
Tryck péa den tva ganger tills ljudspéret visas.

Tryck péa den tva ganger tills bildsparet visas.

Ljud- och bildspar tillhandahalls inte for varje kanal och beror pa de villkor
operatéren befinner sig i.

Den har knappen visar hjalpmeddelandet i undermenyn.

. PG+/PG-

Dessa anvéands for att bléddra upp eller ner 11. AUDIO (BLA) Den har knappen ér till for att andra ljudet for vanster, hoger eller for bada
genom sidorna p& menyn och i listan for kanalerna.
TV/Radio. Knappen fungerar p& samma sétt som den BLA knappen pa menyn.

) TV/RADIO” ; 12. i (INFORMATION) Med den héar knappen visar du rutan med programinformation pa skarmen.
Med den har knappen véxlar du mellan (ROGD) Knappen fungerar pd samma sétt som den RODA knappen p& menyn.

TV- och radiokanaler. Tryck pa den en gang for att fa Sversiktlig information om programmet.

. MUTE Tryck pé den tva ganger for att fa detaljerad information om kanalen i
Den har knappen anvands for att véxla textrutan.
mellan tyst och normalt lige. 13. MENU Med den har knappen éppnar du menyn eller atergar till foregdende meny.

. FAV
Anvand den har knappen for att vaxla 14. EXIT Med d:an Dhér knappeq stanger du menyn eller atergar till foregdende meny
mellan favoritlistor. eller s& gér du ur rubriker.

. EPG (Elektronisk programguide) 15. OK Med den har knappen anger du och bekraftar data till mottagaren i
EPG-tangenten visar guiden for menysystemet. Med den har knappen valjer du alternativet. Tryck p& den nar
TV/Radio-program. du tittar pd TV sa visas en lista 6ver kanalerna.

. LAST 16. </ >/ A/V De hér knapparna ar till for att flytta det upplysta faltet for att markera olika
Den har knappen tar dig till den kanal du val i menyn. Med de har knapparna andrar du kanal. Med de har knapparna
senast tittade pa. Okar eller minskar du volymen.

. TEXT(GRON) 17.CHA /CH v Med de har knapparna éndrar du kanal.

Med de har knapparna ékar eller minskar du volymen.

Med den hér knappen reserverar du olika program for tidsinstalining i EPG.
Om ett program &r instéllt via timer stiangs det av eller satts pa automatiskt
vid start-/sluttiden for programmet. Med den hér knappen
aktiverar/avaktiverar du tidsinstaliningen i EPG.

Efter att du har aktiverat EPG-skéarmen genom att trycka pa knappen ‘EPG’,
kan du valja ett intressant program med knapparna A / ¥ och </ » . Tryck
sedan pa knappen ‘TIMER’. Om det hér programmet &r instéllt via timer,
visas ett ® i det hdgra hdrnet p& programnamnet. Aven ‘EPG’ p& ‘Event
Repetition” <Programrepetition> i ‘Time & Timer Settings’ <Instéliningar for
tid och timer> visas. Om det inte finns nagon EPG-information for kanalen
kan inte TIMER-tangenten anvéandas.

SWE-11
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BASFUNKTIONER

1. Visningsskarm
Innan du kan visa tv-program maste du gora en installation.

Du kommer déarfér férst bara att se menybilder.
Efter att du har lagt in tv-kanaler kommer du att se foljande bild(rubrik) varje gang du véxlar kanal:

Kanalnummer

Fri Jan 24 2003 1023 [
10:10 =~ 1027

10:30 - 10:37 Euronews venajaksi

Signalstatus Programinformation  Aktuell favorit Antalet judspér for den aktuella kanalen

o Tryck p& den RODA ( i) knappen i visningslage.
« V&l kanal genom att trycka pa SIFFERTANGENTERNA 0~9 eller CH A /v och valj sedan
TV/RADIO for att véxla till TV- eller radiokanal.

Du kommer dven att se den har bilden varje gang du véxlar kanal.
N&r du trycker pa knappen TV/RADIO pa fiarrkontrollen vaxiar du mellan TV och Radio.

Detailed program information <Detaljerad programinformation>
« Tryck pa den RODA ( i) knappen tv& ganger nér du tittar pa ett program.

Férst kommer du att se rubriken som beskrivs ovan.

Efter att den RODA (i) knappen trycks in for andra gangen kan detaljerad information (om s&dan
finns) fér det aktuella programmet visas pa en annan rubrik. Om informationen tar upp mer an en
sida kan du anvanda PG+/PG- for att bladdra upp och ner bland sidorna.

Obs!  Den har tjansten ar beroende av tjénsteleverantoren.

2. Volymkontroll

Sa har justerar du volymen:

o Tryck pa knapparna </ » eller VOL +/- for att justera volymnivan.
o Tryck pa knappen MUTE for att forsatta enheten i tyst Iage.
o Tryck pa knappen MUTE igen, eller pa knapparna </ » for att upphéva det tysta laget.

SWE-12
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3. Vilj ljudspar

o Tryck pa den GULA (ALT)-knappen for att visa listan 6ver
ljudspar.
o Tryck pa knappen A / ¥ och OK for att vélja en.

AS ALL THE
ED THROUGH
EX

4. Vilj bildspar

o Tryck pa den GULA (ALT)-knappen tva ganger for att visa
listan Gver bildspar.
 Tryck p& knappen A / ¥ och OK for att vélja en.

OPEN UM

RNMENT IS
[OBE THE IDEA
HAVE BEEN
SEPTEMBER 11
U.S. BECAUSE
RCKERS PASSED
BN BEFORE

5. Tjanstelista

« Tryck pa knappen OK under tiden du tittar pa ett program.
Valj lista genom att trycka pa knappen TV/RADIO eller FAV.

Ikonen —0 bakom kanalnamnet symboliserar en kodad
kanal och ikonen @ bakom kanalnamnet symboliserar
den lasta kanalen.

lKOCKARN ,

=) |

_— -

Vélj kanal genom att trycka pé A / ¥, PG+/PG-. I
» Tryck p& knappen OK for att se kanalen.

Den férgade knappen dverensstdmmer med foljande tjanstelista.
. GRON (TEXT) knapp: Favoriter

« GUL (ALT) knapp: Alfabetisk

« BLA (AUDIO) knapp: Leverantor

« ROD (i) knapp: Frekvens

SWE-13
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5.1 Favoriter

o Tryck p& den GRONA (TEXT) knappen pa fiarrkontrollen for att
vélja listan 6ver favoriter.

« Tryck pa den GRONA (TEXT) knappen for att vaxla mellan
grupp och kanallista.

o Anvand knapparna A / ¥, PG+/PG- for att valja en favoritgrupp
som du Onskar.

kostar 7.50 k.

L )s5)
s

5.2 Bokstavsordning

o Tryck p& den GULA (ALT) knappen pa fiarrkontrollen for att
vélja listan fér bokstavsordning.

o Tryck pa den GULA (ALT) knappen for att véxla mellan grupp
och kanallista.

e Anvand knapparna A / ¥, PG+/PG- for att valja en grupp som
du dnskar.

aK a
=

JdKNOCKARY

gKOCKARNAY

5.3 Leverantor

o Tryck p& den BLA (AUDIO) knappen pé fiarrkontrollen for att
vélja listan dver leverantorer.

« Tryck pa den BLA (AUDIO) knappen for att véxla mellan grupp
och kanallista.

e Anvand knapparna A / ¥, PG+/PG- for att vélja en
leverantorsgrupp som du énskar.

- .
‘KNOCKArR'
gKOCKARNAY

5.4 Frekvens

o Tryck pa den RODA (i) knappen pa fiarrkontrollen for att valja
frekvenslistan.

o Tryck p& den RODA (i) knappen fér att véxla mellan grupp
och kanallista.

e Anvand knapparna A / ¥, PG+/PG- for att vélja en
frekvensgrupp som du énskar.

J4iKNOCKARY

gKOCKARNAY
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6. Programinformation

Elektronisk programguide
Den elektroniska programguiden tilhandahaller en lista Gver de
olika kanalerna.

Obs! 1. Den har tjansten ar beroende av tjansteleverantdren.
2. Efter att mottagaren har avkant GMT-tid via signalen
(tar nagra sekunder) kan korrekt EPG-information
visas.

o Tryck pa knappen EPG under tiden du tittar pa ett program.
Den har funktionen visas pa skarmen endast via tid.

« GRON (TEXT) knapp : Med den gréna knappen gér du tillbaka till fSregéende datum.
o GUL (ALT) knapp : Med den gula knappen gér du till nésta datum.

« BLA (AUDIO) knapp anvands for att ga upp en sida om det finns mer information &n pa en sida.

« ROD (i) knapp kan anvandas fér att g& en sida ner om det finns mer information an pé en sida.

Tidsintervall kan justeras genom att trycka pa knappar enligt EPG-skarmen:
knapp 1: 1 timme och 30 minuter ~ knapp 2: 30 minuter  knapp 3: 15 minuter
Med knappen TV/RADIO eller FAV kan du bladdra bland de olika programlistorna.

» Vil kanal genom att trycka pé knapparna A / ¥, PG+/PG- och tryck pa OK for att se kanalen.
Du kan éterga till den aktuella sekvensen genom att trycka pa knappen LAST vid rorliga scener pa
kanalen.

o Nar knappen TIMER pa fidrrkontrollen &r intryckt pd EPG-skarmen och om den aktuella kanalen
innehéller en sekvens stélls timern in omedelbart och tidsinstéliningen anges pa EPG-skarmen.

Ett program som har stéllts in pa det har séttet anges via instaliningen i faltet for Tid och timer.

7. Textremsor

Nar det aktuella programmet som sénds innehaller textremsor
trycker du pa den GRONA (TEXT) knappen for att se den
aktuella undertextningen i spraklistan. Om det finns textremsor
for det aktuella programmet visas [ i rubriken efter att du har
véxlat program (kanal) eller nar du har tryckt p& den RODA (i)
knappen.

Sa har &ndrar du sprak for textremsan:

« Tryck pa den GRONA (TEXT) knappen for att visa listan éver
olika sprak.

o Anvand knapparna A / ¥ for att vélja ett sprak for textremsan som du dnskar.

o Tryck pa knappen OK sé visas det sprak du vill ha fér textremsan.
Menyskéarmen skapas for att sékertstalla anvandarvanlig hantering av mottagaren.

SWE-15
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8. Text-tv

Nar det aktuella programmet som sénds erbjuder text-tv trycker
du pa den GRONA (TEXT) knappen tvé& ganger for att se
text-tv-listan.

o) )
Sa hér andrar du texten pa text-tv: (NOlcKARY
. . . OCKAR,N_A"
o Anvand knapparna A / ¥ for att valja text du vill ha som text-TV.
o Tryck pa knappen OK sa visas den typ av text-TV du vill ha. 'Is =) 0

e e £.50 wr. Aldersgring 18 de.

9. Text-tv VBI

En tv-apparat som stdder text-tv skall anvandas.
Systemet skall anvandas med textremsefunktionen avstéangd.

10. Ljuslage

Du kan vélja ett lage at vanster, hoger eller stereo genom att

anvanda den BLA (AUDIO) knappen. o
PrasaTY - = . ENTERING THE UNITED STATES.
S hér andrar du ljudlaget: T o5es S SAY ABOUT
o . e " THE UNITED STATES? IS IT

« Tryck p& den BLA (AUDIO) knappen for att valia vanster, POSSIBLE THE UNITED STATES
" 'WAS INVOLVED? AS ALL THE
héger eller stereo. HIJACKERS PASSED THROUGH

o Tryck p& knappen EXIT for att spara och gé& ur menyn. [HERE:

SWE-16

HANTERA MOTTAGAREN

Komma igang

Innan du kan visa tv- eller radioprogram maste du gora en
installation.

Darfor visas forst meddelandet “Installation” nar du kopplar in
systemet for forsta gangen.

Den enkla installationen ger dig majligheten att valja sprak.
Menyn visas med det sprék du har valt.

o Valj sprék genom att trycka pa tangenten </ »-.
Det valda spraket visas 6ver hela menyn.

o Nar du &r néjd med instéliningarna bekréaftar du genom att
trycka pé knapparna A / ¥ och sedan pé knappen OK.
Meddelandet “Installation procedure in progress. Please
wait...” <Installationen pagér. Vanta...> visas pa skarmen.

Huvudmeny
Sa hér gor du nar du har installerat ditt kabelsystem och
mottagaren med ratt anslutningar.

o Koppla in strom och sla pa mottagaren.
o Tryck pa knappen MENU for att visa huvudmenyn.

Foljande skarmfonster visas:

Amnen p& undermenyerna visas fran 1 till 5.
Du behdver en pin-kod for att komma till undermenyerna
1,2 och 3.

SWE-17
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1. Installation

Den hér menyn bestar av tv& undermenyer:
Skanna och aterstall till fabriksinstaliningar.

o Valj “Installation” i huvudmenylaget for att valja undermeny.
o Ange PIN-kod.

Om du inte har angett din egen PIN-kod anvands PIN-koden
0000, eftersom den &r forinstalld.

1.1 Kanalsdkning

For att finjustera nya kanaler och svaga signaler har mottagaren
utrustats med “Kanalsékning” dar kanaldata kan anges av
anvandaren. Nar du har valt “Kanalsékning” fran menyn
Installation visas foljande skarm:

o Ange frekvensen for stationen som du vill hitta.

o Ange symbolhastigheten for stationen som du vill hitta.

« Ange modulationen for den station som du vill hitta.
Du kan vélja vardena 16, 32, 64, 128, 256 QAM, eller
Automatisk.

o Ange natverks-id for stationen som du vill hitta.
Fraga din kabelleverantor.

o Na&r du har valt alternativ trycker du pa OK for att paborja
sokningen.

1.2 Aterstall till fabriksinstéllningar

Den har funktionen &r till for att aterstalla varden till
fabriksinstéliningar om anvandaren har fatt problem vid &ndring
av varden for kanalinformation eller andra typer av fel.

Om du trycker pa knappen OK i rutan aterstélls mottagaren il
fabriksstandard automatiskt.

Obs! Dina tidigare instliningar tas bort!

SWE-18
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2. Kanalorganisation

Menyn “Kanalorganisation” har tre funktioner:
for att ta bort stationer och kanaler eller for att skapa
favoritkanaler eller flytta kanaler.

o Ange PIN-kod.

Om du inte har angett din egen PIN-kod anvénds PIN-koden
0000, eftersom den ar forinstalld.

2.1 Ta bort alla kanaler

Tryck péa knappen OK for att ta bort alla kanaler och tryck pa
MENU / EXIT for att ga ur fonstret.
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2.2 Lagg till och ta bort favoritkanaler 3. Foraldralas

Du kan omedelbart ange den aktuella kanalen som énskad

Favoritgrupp.

Dessutom kan du registrera en kanal till flera olika favoritgrupper.

o Valj 6nskad Favorite Group <Favoritgrupp> (FAV1~FAV9) med
knappen FAV.

o Valj 6nskad kanal i listan med knapparna A / ¥ eller PG+/PG-
pa tv- eller radiolistans fonster.

 Tryck p& den RODA (i) knappen och registrera den valda
kanalen i Favorite Group <Favoritgrupp>. Om du inte har angett din egen PIN-kod anvands PIN-koden

o Tryck sedan pa OK for att bekrafta. 0000, eftersom den &r forinstalld.

Funktionen “Foraldralds” stéller in restriktioner for visning och
forhindrar att ndgon obehdérig kommer &t mottagaren via en
PIN-kod pa fyra siffror.

(Den fabriksinstallda PIN-koden &r: 0000)

Nar du véljer den héar menyn har du tva alternativ:
att stalla in laset for dnskad kanal eller att andra ditt PIN-varde.

¢ Ange PIN-kod.

Du kan andra TV- eller Radiolistan genom att trycka pa knappen TV/RADIO

och andra favoritlistan genom att trycka pa FAV.

o Nar du trycker pa knappen TV/RADIO véxlar du mellan TV och Radio. 3.1 Still in kanallas
o Tryck pa knappen FAV for att valja en annan favoritlista.

o V&l TV/RADIO-kanalsfénstret med knapparna </ » eller
TV/RADIO.

« Fininstall kanalen genom att trycka pa </ » eller PG+/PG-.
o Vilj kanallas genom att trycka p& den RODA ( i) knappen.
o Tryck sedan pa OK for att bekréfta.

Sa har tar du bort kanaler fran Favorite Group <Favoritgruppen>:

o Valj en kanallista du vill ta bort med knapparna A / ¥ eller PG+/PG-.

o Tryck p& den RODA (i) knappen och ta bort den valda kanalen fran favoritkanalerna.
o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att f& hjalp.

Kanalen lases. Nar du sedan vill titta p& kanalen méste du ange
en PIN-kod i fonstret.
2.3 Flytta favoritkanaler Efter att du har angett PIN-kod for att fa tkomst till en kanal
med barnlés fungerar den pé alla andra kanaler som ar spéarrade
pa samma sétt.
Detta innebér att du kan f& atkomst till alla kanaler med barnlas
genom att ange en PIN-kod pa valfri barnlast kanal.

Du kan flytta favoritkanalen dit du vill ha den.

o Valj listan for TV/RADIO med knapparna </ ».

o Fokusera TV/RADIO-kanalen med knapparna A / ¥ eller
PG+/PG-.

o Vilj kanal genom att trycka p& den RODA ( i) knappen.

o Tryck pa A / V¥ eller PG+/PG- for att &ndra lage for kanalen
och tryck pa OK for att bekréfta.

o Om du vill aterstélla kanalen till det initiala laget ska du inte
trycka p& OK utan p& den BLA (AUDIO) knappen.

o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.

o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.

Sa& har upphaver du barnlaset:
o Tryck pa den RODA (i) knappen for att avbryta I&sningen.
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3.2 Andra mottagarens PIN-kod 4. Systeminstallation

For att kunna &ndra PIN-kod véljer du alternativet “Andra
mottagarens PIN-kod”.

Med det har alternativet kan du &ndra de fabriksinstaliningar
som finns enligt dina egna énskemal.

42 > Andra STB PIN-kod >

Du kommer da till foljande meny:

Med det har alternativet maste du ange aktuell PIN-kod vid den
forsta markdren och dnskad PIN-kod vid den andra.
Ange koden en gang till for att bekrafta.

Glom inte att PIN-koden ska innehélla 4 siffror.
FABRIKSINSTALLD PIN-KOD: 00 0 0.

« Tryck sedan p& den GULA (ALT) knappen for att f& hjglp. 4.1 Sprakval
Med alternativet “Sprakval” kan anvandaren valja onskat sprak
Obs!  Kontakta din aterforsaljare eller leverantdr om du glommer PIN-koden. for OSD, ljudspar, text-tv, textremsor och EPG.
Nar du har andrat I6senord &r det viktigt att du inte gldmmer det och att du férvarar Aven om ett sprék kan véljas for textremsan &r det inte sékert
en minneslapp pa ett sakert stélle. att programmet stéder det.

o Det finns fem sprék tillgangliga, for att anvandare fran olika
lander ska kunna valja enligt sina 6nskemal.

o Tryck pa knapparna </ » for att valja sprakmeny och tryck
sedan pa OK.

o Ljudspar, text-tv och textremsa varierar beroende pa
vilket sprék du valt. Aven EPG-spréket &ndras med valda
instéliningar.

o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.
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4.2 OSD-instéllning

Du kan stélla in OSD-transparens, visningstid, fargschema och

OSD-lage.

o Valj OSD Transparency level <OSD transparensnivas.
Nivan for OSD-transparens varierar mellan 1 och 100 %.
Instéliningen gérs med sifferknapparna </ » eller PG+/PG-.

</»

PG+/PG-

Obs!

: Instéliningen sker i steg om 1 %.
: Instaliningen sker i steg om 10%.

HANTERA MOTTAGAREN eeecccccccccccce

Den har transparensen appliceras INTE for fargschema
med alternativet “User Defined” <Anvandardefinierat>.

o Stall in visningstiden for informationsrutan som visas pa skarmen.
Tidsintervallet ligger mellan 0.5 och 60.0 sekunder.
Instaliningen gérs med sifferknapparna «/ » eller PG+/PG-.

</»

PG+/PG-

: Instéliningen sker i steg om 0.5 sek.

: Instéllningen sker i steg om 1 sek.

o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.

o Stélla in Fargschema:

Du kan &ndra farg enligt dina Gnskemal.
(exempelvis bakgrund, text, symbol, rader etc.)

</» : valja color scheme mode <Lé&ge for
Fargschema>:

Féargschema 1 . andrar menyn till himmelsblatt.

Féargschema 2 : andrar menyn till grént.

Fargschema 3 : andrar menyn till mérkbrunt.

Anvandardefinierat : Stéller in farg enligt anvandarens 6nskemal.

EPG-farger : Stéller in farg i EPG-menyn.

Standard . Andrar till det ursprungliga fargschemat.
Obs!  Fargschema 1, 2 och 3 kan andras senare genom att du

uppgraderar programvaran.

SWE-24
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S4 har stiller du in Anvandardefinierat lage eller EPG-farglage

For att se hjadlpmeddelandet trycker du pa den GULA (ALT)
knappen.

Tryck p& den GRONA (TEXT) knappen.

Det alternativ du vill &ndra pa visas.

Flytta pa alternativet du vill andra genom att anvanda
knappamna A/ V.

Du kan valja farg med knapparna </ ».

Tryck sedan pa OK for att bekrafta.

Lage fér OSD

Placera markoren 6ver det Iage du vill ha den och tryck pé knapparna
A/ V¥ eller «/ wtills ské&rmen flyttar till den position dér du vill ha den.

4.3 Medieinstéllningar

Du kan ange olika instaliningar du vill ha fér Medieinstaliningar.
Placera markdren i undermenyn och tryck sedan pa OK.

Tryck pa knapparna A / ¥ for att flytta till underalternativen
och tryck pa knapparna </ » for att vélja alternativ.

Tryck sedan pa OK for att bekrafta.

Tryck pa knappen MENU/EXIT for att g& ur huvudmenyn.
TV system : endast PAL.

Valj TV type <TV-typ> enligt den TV du har:

STANDARD 4 : 3 ratio eller WIDE SCREEN 16 : 9 ratio type <bildkvotstyp>.

Valj aspect ratio conversion <konvertering av sidforhallande> :

Letter Box, Pan & Scan, Mixed eller Full.

Valj Video Signal Type <bildsignalstyp> :

Composite, Composite+RGB.

Vélj Dolby digital auto selection <Automatiskt val av Dolby digital>: P& eller Av

Valj Subtitle automatic selection <Val av automatisk textremsa>: Svar att hora, P& eller Av
Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjélp.
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4.4 Tid & timerinstélining

1) Tid

GMT &r standardtiden enligt Greenwichs séandningssignal.

Placera markéren Gver den har undermenyn.

Tryck pa knapparna </ » for att véxla mellan instaliningslagena
Auto <Auto> och Manual Time Zone <Manuell tidszon>.

Om du véljer det manuella laget trycker du pa </ » for att andra
den lokala tiden i Time Zone <Tidszon>.

Den kan inte andras.
2) Timer

15 timers stdds inklusive timers fran EPG.

Vélj timernummer pa ‘Timer’ med knapparna </ » fran 1 till 15.

Anvénd knapparna «/ »for att valja en programserie du vill reservera. Daily <Dagligen>,
Every Sunday <Varje sondag>, Every Monday <Varje mandag>, Every Tuesday <Varje tisdag>,
Every Wednesday <Varje onsdag>, Every Thursday <Varje torsdag>, Every Friday <Varje
fredag>, Every Saturday <Varje l6rdag>, Once <En gang>. Om timern har stéllts in fran
EPG-skérmen visas EPG pé& 'Event Repetition' <Programrepetition>.

Tryck pa de numeriska (0~9) knapparna for att stélla in den tid du dnskar och tryck sedan
pé knapparna <« / » for att valja en véxlingstid du vill reservera. Om den instéllda tiden pa
“Switch-on Time” <Paslagningstid> &r samma som for “Switch-off Time” <Franslagningstid>,
arbetar timern i 24 timmar.

Valj ett TV-program som ska stéllas in som handelse med knapparna </ ».

Na&r du trycker pa knappen TV/RADIO véxlar du mellan TV och Radio.

Du kan &ven stélla in timers péa Daily <Dagligen> och Every Monday <Varje méndag> etc.
Programserien har prioritet. Om du exempelvis stéller in timern pa Once <En gang> och Daily
<Dagligen>, s& kommer ‘Once’ att skriva éver ‘Daily’ den dagen. Om timern kors visas
meddelandet “Running” <Kérs> och ett timernummer pa "Timer".

Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.
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4.5 Systeminformation

Om du behdver kontakta din tjénsteleverandr eller servicecentrat
kanske de fragar efter information som finns tillganglig pa menyn.
Placera markoren i undermenyn och tryck sedan pa OK.
Foéljande sk&rmfonster visas:

e Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.

4.6 Uppgradera programvara

Du kan ladda ner och uppgradera systemets programvara for mottagaren via en specifik kanal som
tilldelas av s&ndaren.

Din aterforsaljare kan ge dig ytterligare information.

Om du véljer att ladda ner en ny programversion kommer alla tidigare instaliningar, PIN-koder och
favoritkanaler etc. att rensas. Nedladdningen kan ta en stund. Stang inte av mottagaren vid
nedladdningen.

o Tryck sedan pa den GULA (ALT) knappen for att fa hjalp.

5. Inbyggd Conax

N&r du satt i det kort du fatt fran Conax kan du se program fran
Conax.

6 ibyo0d conax
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FELSOKNING

Problem

Mojlig orsak

Atgard

Lysdioden visas inte pa
frontpanelen
Ingen stromtillférsel

Nétsladden &r inte riktigt
inkopplad

Koppla in natsladden

Inga bilder syns pa skarmen

Mottagaren &r i vilolage; SCART
ar inte ansluten korrekt till
videoutgéng pa tv:n; fel kanal
eller videoutgéng har valts for
tvin

Stall in mottagaren pa “On” <Pa>;
Kontrollera och korrigera anslutningen;

Kontrollera kanal och videoutgang och
korrigera (TV:ns bruksanvisning)

Inget ljud

Ljudkabeln &r inte korrekt
ansluten;

Volymniva = 0;

Mute aktiverat

Kontrollera anslutningen och korrigera;

Oka volymen pa tv:n;
Tryck pa knappen MUTE

Fjarrkontrollen fungerar inte
som den ska

Batterierna ar kanske slut eller
inte ordentligt isatta

Rikta fjarrkontrollen mot mottagaren.
Byt batterier eller satt i dem korrekt

Dalig bildkvalitet

Signalstyrkan for lag

Kontrollera signalstyrkan pa menyn
“Installation” och &ndra justeringen
av din signalkabel.

Felmeddelande pa skarmen
“Searching for signal”
<Soker signal>

Antennsladden ar inte ansluten
eller sitter 16st;
felaktig position for signalen:

Kontrollera anslutningen och korrigera;

Kontrollera riktningen och korrigera,
Kontrollera signalstyrkan i
installationsmenyn

Felmeddelande pa skarmen
“Channel data does not
exist.” <Kanalinformationen
finns inte>

Mottagaren &r inte installerad

Sok i installationsmenyn

Felmeddelanden pa skarmen:
“Kontrollera ditt smartcard”;
“Sétt i smartcard”.

Smartcard:
- inte ratt anslutet:
- inte anslutet:

(beroende p& modell)
Kontrollera smartcard.
“Sétt i smartcard”

Felmeddelande pa skarmen:
"Ingen &tkomst"

Ingen atkomst till den har
kanalen

Kontrollera att du abonnerar pa kanalen.
Om boxen varit avstangd under en
langre period (standby eller vilolage) ska
du lata boxen sté pa en kanal och vanta
pé auktorisering i upp till 60 minuter.

Avfallshantering

Enheten, forpackningsmaterialet (exempelvis frigolit) och batterier far aldrig kastas
tillsammans med hushéllsavfallet.
Kontrollera vad som géller i din kommun och gor dig av med allt enligt de regler som

galler.
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Stromtillforsel

Typ:

Inspanning:
Sékring:
Energiférbrukning:
Vilolage:

Tuner och Demodulator

Frekvens:
DEMODULATION:
SYMBOLHASTIGHET:
Konstellation:

CABLE OUT:

Videodekoder
Systemavkodning:
Profil och niva:
Datahastighet:
Videoformat:
Bilduppldsning:
Audio Decoder
Systemavkodning:

Audio Mode:

Samplingsfrekvens:

SMPS

AC 100 - 240V~, 50/60 Hz
250 V/T1.6 AH

Max. 10W

W

VHFEUHF BAND(50~870 MHz)

QAM DVB-C

MAX 7 Msps

16, 32, 64, 128, 256 QAM

LOOPOUT FOR ANALOG MOTTAGARE

MPEG 2 ISO/IEC 13818
(Transport Stream)

MPEG 2 MP@ML (4:2:2)

1~ 15 Mb/s

4:3 (normal) & 16:9 (widescreen)
720(H) x 576(V) x 50 fields/sec

MPEG 1 ISO/IEC 11172~3 layer | & |l
single channel, dual channel, stereo,
joint stereo

32, 44.1, 48 KHz

Obs!  Specifikationerna pa mottagaren kan &ndras utan foregdende meddelande.
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ANTECKNINGAR

ZIov6-a0da
ZI06-90a

BASE-BAND AUDIO/VIDEO OUTPUT

VIDEO
Videotyp: PAL
Grénssnitt: 2 SCART (AV1, AV2)
Impedans: 75Q
Utgangsniva: 1Vp-p
AUDIO
(/2]
Granssnitt: 2 SCART (TV, VCR) =
Impedans: 600Q L
Utgéngsniva: 3.0Vp-p max (justerbar)
Frekvensrespons: + 3dB (20~15kHz)
DIGITAL AUDIO (S/PDIF): Kontakt: Fiberoptisk
MINNE
Flash: 2MB
SDRAM: 8MB
FYSISK SPECIFIKATION
Storlek (B x D x H): 233 x 176 x 38 mm
Vikt (Netto): 0.95Kg
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This STB has been manufactured to satisfy international safety standards. WARNING!
Please read the following recommended safety precautions carefully.
1. Follow these directions in order not to damage the power cord or plug.
MAINS SUPPLY: AC 100-240V~, 50/60Hz ® Do not modify or process the power cord or plug arbitrarily.
® Do not bend or twist the power cord too much.
® Make sure to disconnect the power cord with holding the plug.
® Separate heat appliances from the power cord as distantly as possible in order

OVERLOADING: Do not overload wall outlets, extension cords or adapters
as this can result in fire or electrical shock.

LIQUIDS: Keep liquids away from the STB. to prevent the cover from being melted.
CLEANING: Before cleaning, disconnect the STB from the wall socket. 2. Failure to follow one of them may cause electrical shock.
Use a cloth lightly dampened with water(no solvents) to ® Do not open the main body.
clean the exterior. ® Do not insert metals or inflammable objects inside the product.
o ) ® Do not touch the power plug with a wet hand.
VENTILATION: F)o ngt bliock the STB ventilation holes. Ensure that free am.‘lo.w @ Disconnect the power cord in case of lightening. E
is maintained around the STB. Never store the STB where it is ® Do not cover the receiver’s ventilation openings with items such as newspapers,

exposed to direct sunlight or near heating equipment e.g. a clothes etc.

radiator. ) ) )
°
Never stack other electronic equipment on top of the STB. Do not place the receiver on top of household appliances that emit heat.
Place the STB at least 30mm from the wall. 3. Do not use the product when it is out of order. If you continue to use
ATTACHMENTS: Do not use any attachment that is not recommended by the the product with a defect, it can cause a serious damage to the product.

manufacturer; it may cause a hazard or damage the equipment. Make sure to contact your local product distributor when the product is
out of order.
CONNECTION TO THE CABLE TV SIGNAL AND TV:

Connect all components before plugging any power cords into the wall

outlet. Always turn off the STB, TV and other components before you

connect or disconnect any cables.

SERVICING: Do not attempt to service this product yourself.
Any attempt to do so will make the warranty invalid.
Refer all servicing to a qualified service agent.

LIGHTNING: If the STB is installed in an area subject to intense lightning
activity, protection devices for the STB mains connector.
The individual manufacturer’s instruction for safeguarding other
equipment, such as TV set, Hi-Fi, etc., connected to the STB must
also be followed during lightning storms.

GROUNDING: Signal cable MUST BE EARTHED.
The grounding system must comply with SABS 061.

Note :  Dispose the used batteries at designated place for environment protection
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GENERAL FEATURES

1. USER SECTION

2. TUNER SECTION

3. VIDEO SECTION

4. AUDIO SECTION

» 400 PROGRAMMABLE CHANNELS

D ADVANCED ELECTRONIC PROGRAM GUIDE

» MULTI LANGUAGE SUPPORTED FOR OSD

D SUBTITLE & TELETEXT(OSD & VBI) SUPPORTED
WITH MULTI LANGUAGE

D FULL FUNCTION INFRARED REMOTE CONTROL UNIT

D CHANNEL ORGANIZING (PROGRAMMABLE)

b LOW POWER CONSUMPTION

D AUTO UPDATED EPG

» VHF, UHF BAND 50~870 MHz

D MAX 7 Msps SYMBOL RATE

) 16~256 QAM Modulation Format

D LOOPOUT FOR ANALOG RECEIVER

b DVB-C COMPLIANT

D MPEG-2 VIDEO(MP@ML)

D 1~15 Mb/s DATA RATE

d SUPPORTS ASPECT RATIO 4:3(NORMAL) AND
16:9(WIDE SCREEN)

» MPEG 1 AUDIO LAYER | &I

» MONO, DUAL, STEREO AND JOINT STEREO AUDIO MODE

D 32, 44.1 AND 48 KHz SAMPLING FREQUENCIES

» VOLUME CONTROL AND MUTE FUNCTION THROUGH
REMOTE CONTROL UNIT

D SPDIF DIGITAL AUDIO OUTPUT
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CONNECTING YOUR “STB”
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1. LOCATION OF THE RECEIVER
Your STB should be placed under proper ventilation.
Don’t put in completely enclosed cabinet that will restrict the flow of air,
resulting in overheating.
The location should be safeguarded from direct sunlight, excess moisture,
rough handling or household pets.
Avoid stacking other electronic components on the top of the receiver.

Connecting Figure

VHS' PLAY

VIDEO [ Bl k] B E] o]

Signal Cable
2. CONNECTING THE RECEIVER WITH CABLE SYSTEM

After installing your cable system, connect the coaxial cable to “CABLE IN” terminal %
marked at the rear of the STB.

All cable connectors should be finger tightened; do not use any kind of wrench while /
tightening connectors. The cable should be 750hm impedance coaxial cable.

A (V) 3= ‘—‘O Av2 (exT) £

\S \S
3. CONNECTING THE RECEIVER TO TV 9 o ] I
To connect the receiver with your television, you can use Scart Cable. _
In the case of connecting your TV through SCART cable, connect the SCART [
connector marked AV1(TV) to the respective SCART port on the TV. ‘

4. CONNECTING YOUR VCR
To connect a VCR, the STB has been provided with SCART at the rear marked
“AV2(EXT)".

Using a SCART connector, the VCR can be connected to the receiver.

5. INSERTING SMARTCARDS FOR CONAX SERVICES
In order to view a scrambled service, you need to have a valid Smartcard.
This STB has the Conax embedded to view Conax programmes.

Note : Insert the Smartcard with the gold coloured chip facing downwards.
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DESCRIPTION

1. Infrared Sensor This is to receive the IR commands from the Remote Control Unit.

2.LED When the LED light Red, the set-top box enters the standby mode.
When the LED light Green, it enters the operation mode.

3. Smart Card Slot 1 slot for Conax smartcard.

Note : Smart Cards are only distributed by service providers and special distributors,
not by SAMSUNG.

GB-8 D I G I T A
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1. CABLE IN

2.LOOP

3. Av1 (TV)
4. AV2 (EXT)
5. DIGITAL AUDIO OUT

6. AC MAINS

This port is to connect the coaxial cable from your Cable system.

To enable the connection of an Analog receiver.
The receiver is provided with this “LOOP” port.

This is used to connect to your TV.
This is used to connect to your VCR.
Output for connection to a digital amplifier.

This is to plug in the AC mains power cord.
The input AC voltage range is 100V to 240V, 50Hz/60Hz supply.

GB-9
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| Remote Gontrol Unit |11

DESCRIPTION
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Note : When inserting batteries,

make sure that the polarity(+/-) is correct.

GB-10

. POWER

This is for switching the receiver
ON/STANDBY mode.

. 0-9 NUMERICAL keys

These keys are to enter numeric values
and to select the channel directly by
entering its number.

. PG+/PG-

These keys are for moving up or down
pages on the menu and TV/Radio list.

. TV/RADIO

This key is for toggling between the TV
channel and Radio channel.

. MUTE

This key is for toggling between
normal & muted audio.

. FAV
Use the key to switch between favorite lists.

. EPG(Electronic Program Guide)

EPG key displays the TV/Radio Program
guide.

. LAST

This key is for calling up directly whatever
channel you were watching from the list.

. TEXT(GREEN)

This key is for selecting the Subtitle and
Teletext mode. This key functions same as
the GREEN key on the menu.

Press it once - subtitle banner is shown.
You can select language you want using
A/ Vkeys. Press it twice - teletext OSD
banner appears. You can select language
using A / ¥ keys. Teletext will be displayed
on TV Screen without operating anything
on TV. This Teletext can be displayed on TV,
which doesn't support Teletext functionality.

10.

11.

12

13.
14.

15.

16.

17.
18.
19.

ALT(YELLOW)

AUDIO(BLUE)

DESCRIPTION

This key is for selecting the soundtrack list for the current service.
This key functions same as the YELLOW key on the menu.

Press it once and sound track appears.

Press it twice and video track appears.

The sound and video track services are not provided for every channel
and depend on the conditions the operator is in.

This key is for displaying the help message in the sub-menu.

This key is for changing the Audio to the left, right or both channels,
This key functions same as the BLUE key on the menu.

i(INFORMATION) This key is for displaying the program information box in the screen.

(RED)

MENU
EXIT

OK

<«/»/A/VY

CHA/CHv
VOL+/VOL-
TIMER

This key functions same as the RED key on the menu.

Press it once and you can get simple information on the program.
Press it twice and you can get detailed information on the channel in
text box.

This key is for opening up the menu or returning to the previous menu.

This key is for exiting a menu or returning to the previous menu or exiting
some banners.

This key is for entering and confirming any data to the receiver in the
menu system. This key is for selecting the item. Press while viewing
TV and a list of channels is displayed.

These keys are for moving the highlight bar for selecting options on the
menu.

These keys are for changing channels.

These keys are for increasing or decreasing the volume.

These keys are for changing channels.
These keys are for increasing or decreasing the volume.

This key is for reserving events(programs) into timer(s) in EPG.

If a event is set in timer, it will be turned on/off automatically based on
start/end time of event. This key activates/deactivates timer(s) in EPG
as toggle type. After activating EPG screen by pressing ‘EPG’ key, you
can select the interesting event (program) using the A/ ¥ keys and
«/»keys. Then, press ‘TIMER’ key. If this event is reserved in the timer,
® is displayed on the right corner of this event name. ‘EPG’ on ‘Event
Repetition” in ‘Time & Timer Settings’ menu is displayed, too.

However, if there is no event on EPG for the channel, this TIMER key
can not be supported.

GB-11

g
:
N




ZIov6-a0da

BASIC FUNCTIONS

1. Display Screen

Before you can view the television program, you must perform the installation.

Therefore you will see only menu images at first.

After the television channels have been programmed, you will see the following picture(banner)
each time you switch channels:

Channel Number

Fri Jan 24 2003 1023 [
10:10 = 1027

10:30 - 10:37 Euronews venajaksi

Signal Status Program Information ~ Current Favorite The number of soundtrack in current channel

o Press the RED (i) key in view mode.
o Select the channel by pressing the NUMERICAL 0~9 keys or CH A /v keys and select
the TV/RADIO key to move to TV or Radio channel.

You will also see this picture each time you change channels.
When you press the TV/RADIO key on the Remote Control Unit, TV and Radio program are
toggled.

Detailed program information
o Press the RED ( i) key twice while you are viewing a program.

First you will see the banner described above.

After the RED ( i) key is pressed in the second time, detailed information for current program can
be displayed on another banner, if there is more information. When this information is more than
one page, PG+/PG- can be used for page up and down.

Note : This service depends on service provider.

2. Volume Control

To control the volume level :

o Press the «€/» or VOL +/- keys to adjust the volume level.
o Press the MUTE key to turn to silence mode.
o Press the MUTE key again or </ » keys in order to cancel the mute function.

GB-12
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3. Select Soundtrack

o Press the YELLOW (ALT) key to see the soundtrack list.

11:24  24.01.2003

e Press the A/ ¥ and OK key to select one.

Somia fa ennen
meni viime vuonna

us kasvol toissa
Itusjuomian 4,6 %.
ilahei 8611 mil]
uomia. Li

4. Select Videotrack

o Press the YELLOW (ALT) key twice to see the videotrack list.
o Press the A /¥ and OK key to select one.

akehottaa Irakia

5. Service List

IYLEI24>
PERIANTAI

o Press the OK key to while you are viewing a program.
Select list by pressing the TV/RADIO or FAV key.

The icon =—O behind the channel name symbolises

Kehottaa Irakia
yhteistyshan
nssa.

maan - Turkin,

scrambled channel, and the @ icon behind the a;:};u.‘_:‘.“:'
channel name symbolises lock channel. ntamassaan
o Select the channel by pressing the A / ¥, PG+/PG-. .
« Press the OK key to watch that channel. mahalis frakin'sodille

The colour key corresponds the following service list.

« GREEN (TEXT) key : Favorites

« YELLOW (ALT) key : Alphabetical
« BLUE (AUDIO) key : Provider

« RED (i) key : Frequency

GB-13
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5.1 Service Favorites

o Press the GREEN (TEXT) key on the control unit to select the
Favorites list.

o Press the GREEN (TEXT) key to toggle group and channel list. [ T

jes Times -lehti.
o Usethe A/ V¥, PG+/PG- keys to select a favorite group that o dpaimia
you want. :
i StasiRGTe kyiks! perostaita..
-
5.2 Service Alphabetical

e Press the YELLOW (ALT) key on the remote control unit to
select the Alphabetical list.

o Press the YELLOW (ALT) key to toggle group and channel list.

e Usethe A/ V¥, PG+/PG- keys to select a Alphabetical group : T o
that you want. T

5.3 Service Provider

o Press the BLUE (AUDIO) key on the remote control
unit to select the Provider list.

o Press the BLUE (AUDIO) key to toggle group and channel list.

o Usethe A/ ¥, PG+/PG- keys to select a Provider group that " NGO
you want. T

5.4 Service Frequency

o Press the RED ( i) key on the remote control unit to select
the Frequency list.

o Press the RED ( i) key to toggle group and channel list.

o Use the A/ ¥, PG+/PG- keys to select a Frequency group
that you want.

Terrestriat

edeileen Ensimmainenos;

poytakirjastavaimistuu |}
o
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6. Program Information

EPG-Electronic Program Guide
The electronic program guide gives you a channel list for the
channels.

Note : 1. This service depends on service provider.
2. After receiver recognized the GMT-time from the
signal which takes few seconds, it can display
correct EPG information.

o Press the EPG key while you are viewing a program.
This function is displayed on the screen by using only time.

o GREEN (TEXT) key: Green key is for moving back to the previous date.

o YELLOW (ALT) key : Yellow key is for moving to the next coming date.

« BLUE(AUDIO) key can be used for page up, if there is more information than one page.
o RED( i) key can be used for page down, if there is more information than one page.

Time interval can be adjusted by press keys as followings on EPG screen:
1 key: 1 hour and 30 minutes 2 key: 30 minutes 3 key: 15 minutes
With the TV/RADIO or FAV key you can browse among the various programs lists.

o Select the channel by pressing A / ¥, PG+/PG- keys and press OK key to watch this channel.
Current event can be returned by pressing LAST key during moving events on this channel.

« When the TIMER key on the remote control is pressed in the EPG screen, if the current channel
involves an event, timer is set immediately and the set timer is indicated on the EPG screen.
A program that has been set in this way is indicated on Timer Field of Time & Timer Setting.

7. Subtitle

When the current broadcasting program provides subtitle,
press the GREEN (TEXT) key to see the current subtitle
language list. If Subtitle is available on current program,

[£] is displayed on the banner after changing program (channel)
or pressing the RED ( i) key.

To change the subtitle language:

o Press the GREEN (TEXT) key to see the subtitle
language List.

o Use the A / ¥ keys to select a subtitle language you want.

o Press the OK key and then the subtitle language you want is displayed.

The menu display is carefully created and user friendly to assure the easy operation
of the receiver by the user.
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8. Teletext OSD

When the current broadcasting program provides Teletext OSD,
press the GREEN (TEXT) key twice to see the current
Teletext OSD list.

To change the Teletext OSD:

o Use the A/ ¥ keys to select a Teletext OSD you want.
o Press the OK key and then the Teletext OSD you want is
displayed on the screen.

9. Teletext VBI

A television with TV functions supported shall be used.
The system shall operate with the subtitle turned off.

10. Audio Mode

You can choose a mode among left, right or stereo using the
BLUE (AUDIO) key.

To change the audio mode:

o Press the BLUE (AUDIO) key to select the left, right or stereo.
o Press the EXIT key to save and escape from this menu.

GB-16

OPERATING THE RECEIVER

Get started for the first time

Before you can view the television or radio program, you must
perform the installation procedure first.

Therefore you will see only “Installation” at first when you plug in
your system.

The Easy Installation gives you the convenience of selecting
language.

The menu will be displayed with the language you have selected.

o Select the language by pressing the </ » key.

The selected language will be applied on whole menu.

o When you are satisfied with the settings, select confirmation
by pressing A / ¥ keys, then press the OK key. The message
“Installation procedure in progress. Please wait...” will be
displayed on the screen.

Main Menu
After installing your cable system and STB with appropriate
connectors.

e Plug in the AC main power and switch on the receiver.
o Press the MENU key to bring up the main menu.

The following on screen display will appear:

The sub menu topics will be displayed from 1 to 5.
For the sub-menus 1, 2 and 3 you need the PIN Code.

GB-17
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1. Installation

This menu consists of 2 sub-menus:
Scan and Reset to Factory Defaults.

If you have not entered your own PIN Code then the
PIN Code 0000 applies, which was set at the factory.

1.1 Scan

To tune-in new channels and weak signals, the STB has been
provided with “Scan” where the channel data can be entered
by the user. After selecting the “Scan” from the Installation
Menu, the following screen will be displayed:

Select “Installation” in the main menu mode to
select the sub menu.
Enter the PIN Code.

Input the frequency of the Channel you want to find.
Input the symbol rate of Channel you want to find.
Select the Modulation of the Channel you want to find.

You can select the value of 16, 32, 64, 128, 256 QAM, or
Automatic.

Input the Network ID of the Channel you want to find.

Ask your cable operator.

After select option, press OK key to start the scan process.

1.2 Reset to Factory Defaults

This to restore the factory set values in case the user has
encountered some problems after changing any values

of channel data and others which may be in error.

At the request window, if you press the OK key, the receiver
will be reset to factory default settings automatically.

Note : This cause your previous settings to be deleted!

GB-18
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2. Channel Organising

The “Channel Organising” menu has three functions:
The “Channel Organising” menu is used to delete All
Channels or to add and remove Favorite Channels or Move
Favorite Channels as you want.

o Enter the PIN Code.

If you have not entered your own PIN Code 0000 applies,
which was set at the factory.

2.1 Delete All Channels

At the request window, press the OK key to delete
all channels and press the MENU / EXIT to exit.

GB-19
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2.2 Add and Remove Favorite Channels

You can immediately register the present channel to the

desired Favorite Group.

In addition, you can register a channel to multiple favorite

groups.

o Select the desired Favorite Group(FAV1~FAV9)
using the FAV key.

o Select the desired channel on list using the A / ¥ or
PG+/PG- keys at the TV or RADIO list window.

o Press the RED (i) key and then register the selected
channel at the Favorite Group.

o Then press the OK key for confirmation.

You can change TV list or Radio list by the TV/RADIO key and

change favorite list by the FAV key.

o When you press the TV/RADIO key, TV list and Radio list are toggled.

o Press the FAV key to select another favorite list.

K|,
=l
8
©
E

To delete channels from Favorite Group:

o Select a channel list to delete with A / ¥ or PG+/PG- keys.

o Press the RED (i) key to delete the selected channel from the favorite channels.
o Press YELLOW (ALT) key for help.

2.3 Move Favorite Channels

You can move the position of the favorite channel you want.
o Select the TV/RADIO list with «/ » keys.
o Focus the TV/RADIO channel with A / ¥ or PG+/PG- keys.
o Select channel by pressing the RED ( i) key.
o Press the A / ¥ or PG+/PG- keys to change the
position of the channel you want, and press the
OK key for confirmation.
o If you want to return the channel to the initial position,
do not press the OK key but press the BLUE (AUDIO) key.
o Press YELLOW (ALT) key for help.

K
a
o
E
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3. Parental Lock

This “Parental Lock” feature sets viewing restrictions and
prevents unauthorized access to your STB through the

PIN (Personal Identification Number), which is a 4 digit number.
(The factory preset PIN Code : 0000)

On selecting this menu, you will have two options:
to set lock for any desired channel and to change
your PIN value.

o Enter PIN Code.

If you have not entered your own PIN Code then the
PIN Code 0000 applies, which was set at the factory.

3.1 Set Channel Lock

o Select the TV or RADIO channel window by pressing
the </ » or TV/RADIO key.
o Focus the channel by pressing the </ » or PG+/PG- keys.
o Select the channel lock by pressing RED ( i) key.
o Press the OK key for confirmation.

This will lock the channel. Whenever you need to view

the channel, you will have to enter the PIN at the request
window.

After entering PIN Code to able to access a parental locked
channel, it will work on all parental locked channels.

It means that you can access all parental locked

channels with entering PIN Code on any parental locked
channel successfully.

o Press YELLOW (ALT) key for help.

To cancel the lock :

o Press the RED (i) key again in order to cancel the lock.

GB-21

g
:
N




ZIov6-a0da

ececcccescccesee OPERATING THE RECEIVER eeececccccccccce

3.2 Change STB PIN code

To change the PIN Code, select the second option
“Change STB PIN code”.

This will take you to the following menu:

In this option, you need to enter the current PIN Code at the first
cursor, and at the second cursor enter the desired PIN Code.
To confirm, you need to enter the new PIN Code again.

Please remember the PIN Code should be a 4 digit numerical
value.

THE FACTORY PRESET PIN CODE: 000 0.
e Press YELLOW (ALT) key for help.

Note : If you forget the PIN Code, contact your dealer or service provider.
Once you change password, please do not forget and keep well.

GB-22
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4. System Setup

This option enables you to change the factory preset system
settings as per your requirements.

4.1 Language Selection

The “Language Selection” option allows the user to the
desired language of the OSD, Soundtrack, Teletext, Subtitle

or EPG.

For example, even the language for Subtitle can be selected,

it may not be supported because of no Subtitle on the program.

e To accommodate user from different regions speaking
different languages, OSD languages are available
5 languages.

o To select the desired language menu, press the €/ » keys
to change language and press the OK.

o The Soundtrack, Teletext, Subtitle will vary according to the
selected language. Also EPG language will be chosen with
set preferences.

o Press YELLOW (ALT) key for help.

GB-23
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4.2 OSD Setting

You can set the OSD transparency, the display time,
Color Scheme and OSD Position.

Syst

X
-3
a
o
E

o Select OSD Transparency level.
The OSD Transparency level from 0 to 100%.
Setting is made with the numeric keys, €/ » keys or
PG+/PG- keys.

</ » keys : Setting in increment of 1%.
PG+/PG- keys : Setting in increment of 10%.

Note : This transparency is NOT applied to color scheme with
“User Defined” option.

o Set the display duration of the information(banner) box
displayed in the screen.
The time ranges from 0.5 to 60.0 seconds.
Setting is made with the numeric keys, </ » keys or PG+/PG- keys.

</ » keys : Adjusting in increment of 0.5sec.
PG+/PG- keys : Adjusting in increment of 1 sec.

e Press YELLOW (ALT) key for help.

o Set the Color Scheme :
You can change color according to your preference.
(i.e background, text, symbol, line, etc)

EODWK S

</ » keys : Select the color scheme mode.

Color scheme 1 : Changes the menu to sky blue color.

Color scheme 2 : Changes the menu to green color.

Color scheme 3 : Changes the menu to dark brown color.

User defined  : Sets the color according to user preference.
EPG colors : Sets the color in the EPG menu.

Default : Sets the initial color scheme.

Note : Color scheme 1, 2 and 3 may be changed in the future
by upgrading software.

GB-24
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To set User defined mode or EPG color mode

o Press the GREEN (TEXT) key.
The item which you want to change will appear.

o Move the item which you want to change using the
A/ Vkeys.

o Set the color you want using the </ » keys.

o Press the OK key to set.

To see the help message, press the YELLOW (ALT) key.

System Setup > OSD Setting > EPG colore >

OSD Position

o Place the cursor on the position you want, and press the
A/ ¥ keys or </ » keys until the screen moves to the position you want.
The screen will move to the position you want.

4.3 Media Settings

You can set the various Media settings you want.
Place the cursor on this sub menu and press the OK key.

o Press the A/ ¥ keys to move the sub items and
press the €/ » keys to select the option.
o Press the OK key to confirm.
o Press the MENU/EXIT keys to exit the menu.
e TV system : PAL only.
o Select the TV type according to your TV :
STANDARD 4 : 3 ratio or WIDE SCREEN 16 : 9 ratio type.
o Select the aspect ratio conversion :
Letter Box, Pan & Scan, Mixed or Full.
o Select the Video Signal Type :
Composite, Composite+RGB.
o Select the Dolby digital auto selection : On or Off
o Select the Subtitle automatic selection : Hard of hear., On, or Off
o Press YELLOW (ALT) key for help.
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4.4 Time & Timer Setting

1) Time

GMT is referred to the standard time of Greenwich by

Place the cursor on this sub menu.
Press </ » keys to toggle between Auto and Manual Time Zone
set mode.

If you will select Manual mode, press €/ » to change local time
in Time Zone.

broadcasting signal. This cannot be changed.
2) Timer

15 timers are supported including timer(s) from EPG.

Select the timer number on ‘Timer’ using «/ » keys from 1 to 15.

Press the </ » keys to choose event repetition you want to

reserve : Daily, Every Sunday, Every Monday, Every Tuesday,

Every Wednesday, Every Thursday, Every Friday, Every Saturday, Once.

If the timer is set from EPG screen, EPG is displayed on ‘Event Repetition’.

Press the Numerical (0~9) keys to set the time you want and press the

</ > keys to choose a switch time you want to reserve. If set time on ‘Switch-on
Time’ is same as one on "Switch-off Time’, this timer works for 24 hours.

Select TV program to set the event program by pressing </ » keys.

When you press the TV/RADIO key, TV program and Radio program are toggled.
Even you can set timers on Daily and Every Monday or Every Sunday, etc.

The priority has the repetition event which is less. For example, when you set timers
on Once and daily, ‘Once’ will work in stead of ‘Daily’ at that day. If the timer is
running, ‘Running’ message with a timer number is displayed on ‘Timer’.

Press YELLOW (ALT) key for help.
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4.5 System Information

If you have to contact your service provider or a service center
they might ask for information available from this menu.

Place the cursor on this sub menu and press the OK key.

The following will be the on-screen display.

e Press YELLOW (ALT) key for help.

4.6 Software Upgrade

You can download and upgrade the system software of the receiver through a specific channel
through a specific channel designated by the broadcaster.

The distributor will provide you with more information about that.

If you select to download a new software version, all your previous settings, access code and
favourite channels etc. will be erased! Downloading may take a while. During downloading, don’t
turn off the receiver.

o Press YELLOW (ALT) key for help.

5. Embedded Conax

When you insert the card supplied from Conax, you can see
the program for Conax.
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TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution of the problem

No display LED on
the front panel;
No power supply

Power cord
not plugged in correctly

Power cord plug in correctly

No pictures on the screen

Receiver in Standby mode;
SCART not connected tightly
to video output of television;
incorrect channel or video
output selected on television

Set receiver to “On”;
Check connection and correct;

Check channel and video output and
correct (TV instruction manual)

No sound

Audio cord connected
incorrectly;

Volume level = 0;
Muting active

Check connection and correct;

Increase volume on television set;
Press the MUTE key

Remote Control does not
operate directly

Batteries dead or inserted
incorrectly

Point remote control towards the
Receiver.
Replace batteries or insert correctly

Poor picture quality

Signal strength too low

Check the signal strength in
the “Installation” menu, correct
alignment of your signal cable

On-Screen Error Message
“Searching for signal”

Antenna cable not connected
or not tight;

incorrect position of the
signal;

Check connection and correct;

Check position and correct,
Check the signal strength in
the “Installation” menu

On-Screen Error Message
“Channel data does not
exist.”

Receiver not yet set

Scanning of in “Installation” menu

On-Screen Error Messages:
“Please check the
Smartcard”;

“Please insert the
Smartcard”.

Smartcard:
- not plugged in correctly;
- not plugged in.

(depend on model)
Check the Smartcard.
“Insert the Smartcard.”

On-Screen Error Messages:
“No access”

No access to this channel

Check that you subscribe to this channel.

If the STB has been switched off for a
longer period of time, turn on the STB,
select any channel, and wait for
authorization for up to 60 minutes.

DISPOSAL

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Power supply

Type :

Input Voltage :

Fuse rating :

Power Consumption :
Stand by :

Tuner & Demodulator

Input Frequency :
DEMODULATION :
SYMBOL RATE :
Constellation :
CABLE OUT :

Video decoder
System decoding :
Profile and level :
Data rate :

Video formats :
Picture resolution :
Audio Decoder
System decoding :

Audio mode :

Sampling frequency :

SMPS

AC 100 - 240V~, 50/60 Hz
250 V/T1.6 AH

Max. 10W

W

VHFEUHF BAND(50~870 MHz)

QAM DVB-C

MAX 7 Msps

16, 32, 64, 128, 256 QAM
LOOPOUT FOR ANALOG RECEIVER

MPEG 2 ISO/IEC 13818
(Transport Stream)

MPEG 2 MP@ML (4:2:2)

1~ 15 Mb/s

4:3 (normal) & 16:9 (widescreen)
720(H) x 576(V) x 50 fields/sec

MPEG 1 ISO/IEC 11172~3 layer | & |l
single channel, dual channel, stereo,
joint stereo

32, 44.1, 48 KHz

Note : The specification of the STB may be changed without notice in advance.

g
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The device, packaging material (e.g. Styrofoam) and the batteries must never be disposed
of with household refuse.

Please obtain appropriate information about the regulations in your community, and dispose
of all refuse in accordance with regulations at the separate locations provided.
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eccccecccccccse TECHNICAL SPECIFICATIONS eececccccccccce

MEMO

ZIov6-a0da
ZI06-90a

BASE-BAND AUDIO/VIDEO OUTPUT

VIDEO

Video Type : PAL

Interface : 2 SCART (AV1, AV2)
Impedance : 75Q

Output level : 1Vp-p

AUDIO

Interface : 2 SCART (TV, VCR)
Impedance : 600Q

Output level : 3.0Vp-p max (controllable)
Frequency response : + 3dB (20~15kHz)
DIGITAL AUDIO (S/PDIF) : Connector : Fiber-Optic
MEMORY

Flash : 2MB

SDRAM : 8MB

PHISICAL SPECIFICATION

Size WxDxH): 233 x 176 x 38 mm
Weight (Net) : 0.95Kg
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